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1. ¿Qué entendemos por gramática? 

 

2. Gramática y segundas lenguas 

1. ¿Es posible aprender una lengua extranjera sin gramática? 

2. ¿Dominas la gramática del español? 

3. ¿Has descubierto en qué libro puedes encontrarla? 

4. ¿Les parece lógica a los estudiantes que aprenden español? 

5. ¿Qué relación hay entre la “gramática” y “enseñar gramática en ELE”?  

6. ¿Crees que los nativos desconocen la gramática de su lengua, que la usan mal? 

7. ¿Se debe enseñar gramática en lecciones separadas o integrada en actividades 

comunicativas? 

 

3. Objetivos del curso 

 Reflexionar sobre qué significa enseñar y aprender gramática en la clase de ELE 

 Experimentar una propuesta para enseñar gramática de un modo efectivo 

 Actualizar los conocimientos, recursos y técnicas para la didactización de contenidos 

gramaticales 

 Incorporar la gramática pedagógica en el aula 

 Trabajar algunos de los problemas gramaticales más frecuentes en la enseñanza y 

aprendizaje de ELE 

 Realizar un análisis reflexivo de cuáles son las características de la gramática 

pedagógica que queremos incorporar a nuestras aulas 

 Mejorar como profesores 

 

4. Construcción de la competencia gramatical 

La enseñanza de la gramática implica cualquier técnica de enseñanza que dirija la 

atención de los estudiantes a una forma gramatical específica de tal manera que les 

ayude a entenderla metalingüísticamente y/o procesarla en la comprensión o en la 

producción para que pueda interiorizarla. (Ellis, 2006) 

 

5. Diferentes formas de aprender una lengua 

Analítico: para mí lo más importante es decirlo y escribirlo todo sin errores: odio equivocarme, y hasta 

que no estoy seguro de que lo que voy a decir está bien construido, no abro la boca. Por eso me encanta 

estudiar gramática en casa y, en clase, que el profesor me lo explique todo muy bien, me corrija mis 

errores y me deje hacer ejercicios yo solo (¡mis compañeros me pueden equivocar!) Leo y analizo la 

gramática en artículos de periódico, cuentos y novelas. CONSECUENCIAS: “la atención a las formas 

conduce a menudo a grados finales de competencia poco fluida y casi nunca natural o apropiada, por lo 

que muchos estudiantes de idiomas se sienten frustrados y desencantados con la instrucción gramatical”. 

(Ortega, 2001). 

Concreto: A mí me gusta hablar con todo el mundo, sobre todo con amigos fuera de la clase para 

practicar, y me da igual equivocarme o no, lo que me importa es que me entiendan y entender yo 

también. En clase me gusta trabajar en grupos, ver películas y, sobre todo, que la profesora proponga 

actividades interesantes para hablar. Hacer ejercicios de transformación y de huecos, sinceramente, me 

aburre mucho. CONSECUENCIAS: “emular simplemente las condiciones naturales (fuera del aula) de la 

adquisición tiene poco sentido cuando se considera que, sin instrucción formal, la mayoría de los 

aprendices adultos alcanzan niveles muy modestos de dominio en la segunda lengua”. (Ortega, 2001).  
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6. Eclecticismo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. El modelo PPP y el modelo P(i+i+i)PP 

 

“El modelo PPP es totalmente inadecuado porque no refleja NI la naturaleza del lenguaje 

NI la naturaleza del aprendizaje”. (Lewis, 1993) 
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8. Cómo hacer significativas las formas gramaticales o enseñar gramática de un modo eficaz 

ESQUEMA GENERAL 
   

 1) Presentación de contenidos gramaticales 
 

        2) Construir gramática, análisis de la lengua y formulación de reglas. 
 

 3) Práctica gramatical 
 3.1 Actividades de sistematización gramatical: modelo tradicional vs. modelo 
cognitivo 

     3.2 Tipos de actividades de sistematización gramatical  
 

 

1. PRESENTACIÓN DE CONTENIDOS GRAMATICALES NUEVOS 

 

Tarea 1: ¿Cómo podemos presentar este texto en clase de español? 

En un pueblo español casi siempre 

hay una calle que se llama Calle 

Mayor y una plaza que se llama 

Plaza de España. En el centro, 

generalmente en la plaza de 

España, están el ayuntamiento y la 

iglesia. En casi todos los pueblos hay 

escuela y oficina de correos, pero 

no todos tienen estación de 

ferrocarril o farmacia; actualmente 

en casi todos hay también un 

banco, un cajero automático y un 

ambulatorio de la Seguridad Social. 

Y siempre hay un bar o una 

cafetería (o más) y un 

supermercado. 

 

 

 

 

 

 

 

Toma notas aquí 
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2. CONSTRUIR GRAMÁTICA, ANÁLISIS DE LA LENGUA Y FORMULACIÓN DE REGLAS 

 

Tarea 2: Misterio en el Parque 

 

 

El juego de los pasados: 
¿pretérito indefinido o pretérito imperfecto? 

 
 

 

 

Características de las reglas operativas 

1. Tiene que ser cierta y clara. 
2. Tiene que ser generalizable: operativa en otros contextos. 
3. Tiene que ir acompañada de buenos y suficientes ejemplos. (Bueno = verosímil y 

comprensible).  
4. Tiene que explicar claramente qué significan las formas que describe. 

  

Actividad de Aula Internacional 2 
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Ahora tú: (solo inducción) 

Tarea 3: Ir y venir, llevar y traer 
1. La camarera va con la cerveza 
2. La camarera viene con la cerveza 
3. La camarera lleva la cerveza 
4. La camarera trae la cerveza 

 

 

Tarea 4.1: Verbo gustar 

 

(Actividad tomada de Aula Internacional 1 NE) 
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Tarea 4.2: Contraste Pretérito Perfecto-Pretérito Indefinido  

 

 

(Actividad tomada de Aula Internacional 2 NE)  
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Tarea 4.3: Presentación del Pretérito Imperfecto  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Actividad tomada de Aula Internacional 2 NE) 
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3. PRÁCTICA GRAMATICAL 
 

Tarea 5: Historia del aeropuerto 

Llegué pronto al aeropuerto de Barajas, a las diez y media. Facturé mis maletas y recogí la 

tarjeta de embarque. Me dirigí a Salidas Internacionales. Allí entré en el duty free para comprar 

una botella de jerez para mi amigo Pablo, que vive en Paraguay. Y entonces la vi por primera 

vez. Me puse a su lado. La miré. Ella a mí no me miró y siguió hojeando una revista. Por los 

altavoces llamaron a los pasajeros con destino Asunción. Embarcamos enseguida. Yo me senté 

en el asiento 21C y ella (¡qué casualidad!) en el 21D. Antes de sentarse, puso su abrigo y una 

bolsa en el maletero. El avión despegó a las 12.54h. 

Las azafatas explicaron el 

funcionamiento de las máscaras 

de oxígeno, sirvieron un 

desayuno muy malo y nos dieron 

periódicos y caramelos. En un 

momento determinado, ella se 

levantó y se fue al servicio. Estoy 

seguro. La vi entrar. Pasó una hora. Antes de aterrizar avisé a la azafata.  

- Hay una pasajera en el servicio, la pasajera del 21D –le dije.  

Ella fue a mirar y volvió.  

- Perdone, señor, en el servicio no hay nadie. Y el 21D ha estado libre en este viaje. 

Después de aterrizar, miré en el maletero. Allí encontré un abrigo verde y una bolsa de piel 

negra. Y en la bolsa encontré un extraño mensaje: “Manuel, le espero esta noche en el Hotel 

Buenos Aires”. Yo me llamo Manuel. 

  Tomada del manual Rápido, Rápido 
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Tarea 6: Manuela y su pastel de naranja 
 

A veces algo muy simple se convierte en una cosa muy complicada. Esto le ocurrió a Manuela el 

domingo pasado, que solo quería un huevo para hacer un pastel. Entre todos reconstruid la historia 

con los verbos en los tiempos adecuados. A veces tendréis que añadir algunas palabras para 

organizar la historia (porque, pero, y, como...). 

 

  

 

Tomada del manual Rápido, Rápido 
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Tarea 7: Mis momentos 
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¿Imperfecto o Indefinido? Ejemplo de secuencia didáctica 

 

 

3.1 Actividades de sistematización gramatical: modelo tradicional vs. modelo cognitivo.  

Tarea 8: Encuentra las siete diferencias (o más) 
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5. Clasificar 

nsformar 

3.2 Tipos de actividades de sistematización gramatical 

1. Completar 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Transformar 

2. Relacionar 

Transformar 

4. Identificar 

Transformar 
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Tarea 9: ¿Cuándo?

 

Tarea 10: ¿Por qué? 
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Tarea 11: Balance crítico 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(extraído de Pizarro, 2010) 
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